  Фестиваль   «Британские и Американские осенние праздники»
Цели проведения мероприятия:
Обучающая: Познакомить учащихся с традициями Великобритании и США на примере праздников  «Хеллоуин», «Ночь Гая Фокса», « Дня Колумба» и 
« Дня благодарения»; приобщить учащихся к культуре англоязычных стран через изучение национальных особенностей праздников  Британии и США.
Развивающая: Заинтересовать детей в изучении английского языка как средства ознакомления с традициями англоязычных стран; развивать творческие способности учащихся, развивать коммуникативно-игровые способности у учащихся,  развивать и тренировать внимание, память, мышление.
 Образовательная:     формирование страноведческих, социокультурных знаний, расширение кругозора учащихся.
Воспитательная: Показать различное эмоциональное восприятие детских праздников в Великобритании и в США.
Внеклассное мероприятие “Британские и Американские осенние праздники” проводится в рамках недели английского языка как приобщение к культурной традиции изучаемого языка , с целью повышения интереса к изучению английского языка и расширения кругозора учащихся.










Ведущий 1: Good afternoon, dear friends! We are glad to see you at our party!
Ведущий 2: Добрый день дорогие друзья! Мы рады Вас приветствовать на нашем празднике!Сегодня мы расскажем вам много интересного об истории происхождения популярных Британских и Американских осенних праздников, ведь  мы, как изучающие английский язык, должны знать историю англоговорящих стран.
Ведущий 1: Осень, как её называют поэты «золотая пора» приносит нам множество даров. И наша школа  рада  встретить прекрасные осенние праздники. Пожалуй, начнем с самого  яркого и необычного праздника «Хэллоуин» или «Дня всех святых». Название этого праздника происходит от английского слова «hallow», что означает «святой». Он отмечается в Англии 31 октября. В прошлом этот праздник был временем страха. Люди верили в злых духов, привидений и ведьм и пытались отпугнуть всякую нечисть, изображая на домах магические знаки или прибив подкову.
Ведущий 2:Сейчас большинство людей не верит в злых духов, а Хэллоуин из дня страха превратился в веселый праздник, костюмированный бал и маскарад. Особенно популярен этот праздник среди детей. Они надевают костюмы пиратов, разбойников или ведьм и ходят из дома в дом. Когда дверь открывается, они рассказывают веселые стихотворения, заканчивающиеся криком «Trick or treat», что означает «Угощай или мы тебя проучим!» Конечно, все люди дают им конфеты, печенье, сладости или мелкие деньги. В противном случае дети могут подшутить над жадными хозяевами, громко постучав в дверь и убежав, или нарисуют забавную рожицу на окне.
Ведущий 1: Приглашаем на сцену учениц 5 и  9 классов с очень интересной инсценировкой.
Halloween
(Хэллоуин)
 By Harry Behn
Tonight is the night (Сегодня ночь)
When dead leaves fly (Когда мертвые листья летают)
Like witches on switches (Как ведьмы на метлах)
Across the sky, (По небу,)
When elf and sprite (Когда эльфы и феи)
Flit through the night (Летают ночью)
On a moony sheen. (В лунном сиянии.)
Tonight is the night (Сегодня ночь)
When leaves make a sound (Когда листья звучат)
Like a gnome in his home (Как гном в своем доме)
Under the ground, (Под землей)
When spooks and trolls (Когда призраки и тролли)
Creep out of holes (Выползают из нор)
Mossy and green. (Мшистые и зеленые.)
Tonight is the night (Сегодня ночь)
When pumpkins stare (Когда тыквы глядят)
Through sheaves and leaves (Сквозь снопы и листья)
Everywhere, (Везде,)
When ghouls and ghost (Когда упыри и призраки)
And goblin host (И гоблинов масса)
Dance round their queen. (Танцуют вокруг королевы своей.)
It's Halloween. (Это Хэллоуин.)
Ведущий 2 :Приглашаем на сцену учеников  с презентацией про праздник 
« Хеллоуин»
Ведущий 1: Сейчас позвольте поговорить об еще одном интересном празднике, 
Посмотрите на этих героев. Узнаете ли вы кто это? (Выходят ученики в обличиях  Гая Фокса и стражников)
Ведущий 2: Что ж это за праздник такой неведомый?
Ведущий 1:Этот английский праздник называется Guy Fawkes Night,« Ночь Гая Фокса», который отмечают в Великобритании 5 ноября. 
Ведущий2: Так уж случилось, что  английские католики были недовольны политикой короля Якова I. И в 1605 году заговорщики решили взорвать здание  Парламента, а вместе c ним и короля Якова I, который должен был произносить в это время речь. 
Ведущий1: Гай Фокс  был одним из членов заговора, и ему было поручено поджечь фитиль от 36 пороховых бочек, которые были спрятаны в подвале Палаты Лордов. В процессе подготовки, стало понятно, что этот взрыв приведет к большому количеству невинных жертв.  И один из участников заговора послал анонимное письмо одному из лордов, в котором предупреждал его воздержаться от посещения Парламента в этот день. 
Ведущий2: Вскоре это письмо достигло рук короля, и он принял меры, послав королевские войска на обыск в подвалы Палаты Лордов. Там был арестован Гай Фокс, который готовился взорвать порох. Его имя стало синонимом Порохового заговора.
Ведущий1: 5 ноября стали считать праздником спасения, и Парламент постановил отмечать его каждый год. В этот день   по всей стране начинают жечь костры, запускать фейерверки или петарды или палить в небо из ружья. А еще сжигают чучело Гая Фокса
Ведущий2: Приглашаем на сцену ученика  9 класса с проектом про праздник « Ночь Гая Фокса».
Ведущий1: Следующий праздник-День Колумба (Columbus Day) - это праздник посвященный годовщине открытия Христофором Колумбом Америки, который ежегодно отмечается во второй понедельник октября. День Колумба был провозглашен национальным праздником в 1937 году и назначен был на 12 октября. И сделал это президент Франклин Рузвельт. Но в 1971 году Конгресс США решил присоединить праздник к выходным и перенес его на второй понедельник октября. 
Ведущий2: Во многих городах Америки в этот день проходят ярмарки, а также пышный парад и обязательно вечером фейерверки. Не отмечают День Колумба только индейцы, т.к. они уверены в том, что именно европейцы принесли нищету, смерть, болезни на их континент. Каждый год в Денвере, штат Колорадо, проходит марш протеста – индейцы выступают против этого праздника. Массовые беспорядки – неизменная часть Дня Колумба.
Приглашаем на сцену ученика 9 класса с презентацией про  праздник «Columbus Day»
Ведущий1: И наконец  вспомним праздник, который входит в большую шестерку главных праздников года в США – «День благодарения.» Его празднуют люди разного вероисповедания. Они благодарят Бога за все хорошее, что есть в их жизни.
Ведущий2: День благодарения – это традиционный семейный праздник. Поэтому в этот день семьи всегда собираются вместе специально на чудесный обед.
Ведущий1: А чтобы ознакомить вас с историей происхождения этого чудесного праздника,мы приглашаем на сцену учеников 5 класса с презентацией про этот замечательный праздник.
Ведущий1: Каждая буква в названии праздника «Thanksgiving» имеет символический смысл и сейчас  ребята из  3 класса нам раскроют этот секрет.
(Выходят дети с буквами в руках и читают стихи:)
T for time to be together,
turkey, talk, and tangy weather.
H for harvest stored away,
home, and health, and holiday.
A for autumn's frosty art,
and abundance the heart
N for neighbors, and November,
nice things, new things to remember.
K for kitchen, kettles' croon,
kith and kin expected soon.
S for sizzles, sights, and sounds,
and something special that abounds.
That spells THANKS — for joy in living and a jolly good Thanksgiving.

Ведущий1: Уважаемые гости, дорогие ребята! Вот и подходит  к концу наш замечательный  праздник! Пусть у нас нет такого праздника, но мы предлагаем поддержать эту замечательную американскую традицию и произнести слова благодарности всем, и конечно же вам, дорогие учителя!
Ведущий 2: На сцену приглашаются ученики ...(стихи про  «День благодарения»)
Ведущий1: День Благодарения – это день, когда люди делятся с другими всем, что у них есть. И ребята хотят поделиться с вами открытками, которые они изготовили сами.
 А ученица  9 класса подарит нам прекрасную песню добра и радости!!
Ведущие Вместе: Спасибо всем.












